05-12 / 55-60

13-20 / 55-60

21-29/ 55-60

30-37 / 55-60

38-46 / 55-60

47-54 [ 55-60

00000

73502 - V5 - 25/04/2016

Multi PEARL
200-2
200-4 XL
201-4

www.gys.fr



MULTIPEARL 200.2 / 200.4 XL / 201.4

I

MULTIPEARL 200.2

II

«Acier-Steel-Stahl-Acero
Staal-Aco
«Inox-Stainless steel

*Alu

NO USE




E :S MULTIPEARL 200.2 / 200.4 XL / 201.4

III

v

MULTIPEARL 200.2




MULTIPEARL 200.2 / 200.4 XL / 201.4
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GAS NO GAS
TIG
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EURO E -
NO USE
MMA

FR - Vérifier la polarité de I'électrode sur
I'emballage.

EN - Check the electrode polarity on the Y A—
packaging.

DE - Beachten Sie die auf der
Elektrodenverpackung beschriebenen
Angaben zur Polaritat.

ES — Compruebe la polaridad del W:E
electrodo sobre el embalaje. |

RU — MpoBepuTb NOASIPHOCTb 21EKTPoAa
Ha ynakoBke.

M5x12 (x4)




38

= MULTIPEARL 200.2 / 200.4 XL / 201.4 @

OMUCAHME

Bnaropapvm 3a Ball Bbl6op! YTOOLI MONHOCTbLIO MCMO/IB30BaTh BO3MOXHOCTU annapara, noxanyncra, BHUMaTelbHO 03HaKOMbTECh C
[@HHOWM MHCTPYKLUMEN.

MULTIPEARL 200.2 / 200.4 XL / 201.4 - yHuBepcanbHble cBapoyHble annapaTbl (MMA, TIG, MIG/MAG, nopoLukoBasi MPOBOOKa).
OHKM uMeloT cuHepreTukn ans ceapku MIG/MAG. OHM pekOMeHAYIOTCS AN CBapKy CTanu, HepxaBelku U antoMuHus. bnaropapsi
«CUMHEpreTUYECKOMY» PexwuMy anmnapaT HacTpauBaeTCs NPOCTO U BbICTPO.

ANNIEKTPONMUTAHME

O dekTnBHOE 3HauveHne notpebnsemoro Toka (Ileff) ans Mcnonb3oBaHMS NMpU MakCMMasbHbIX YCIOBUSIX YKa3aHO Ha annapare.
MpoBepbTe YTO NMUTaHWE W €ro 3awuThl (MNaBKUI NPefoXpaHUTENb WM/WUNKU NpepbiBaTeNb) COBMECTUMbI C TOKOM, HEOOXOAWMMBIM
ans pabotbl annapaTa. B HEKOTOpbIX CTpaHax BO3MOXHO MOHaZ0bUTCS MOMEHATb BWUKY A8 MCMOMb30BaHMS NPy MakcMMasbHbIX
ycnosusix. Annapat AomkeH 6biTb pacnonoXxeH Tak, YTobbl Buka bbina AoCTynHa.

He ncnonb3oBaTh C YASIMHUTENEM CeYeHNEM MeHee YeM 2,5 mm2, AnnapaTel MULTIPEARL 200.2 / 200.4 XL / 201.4 noctaBnstoTcs C
BuUnKon 16A Tuna CEE7-7. OHM 0653aTenbHO A0/MKEH BbITb NnogkmoyveH K cetn nutadusa C 3A3EMIEHMEM ot 110B 1 230B - 50/60
U, 3awWwmiLeHHON NpepbiBaTenem 16 A (32A npu 110B).

- Ecnun Hanpskenne < 85B unu > 265B, annapat Henb3st 6yaeT 3anycTuThb.

- bnarogaps 3awmTe OT nepeHanpsxeHus annapatbl MULTIPEARL 200.2 / 200.4 XL / 201.4 aBTOMaTU4YECKM OTK/IIOYATCS B C/lyYae
nepeHanpsKeHust.

OMUCAHME ANNAPATA (FIG1)
1- MaHenb perynMpoBKM CBapOYHbIX NapaMeTpoB (pyyHon uam 6 - Jepxatenb 606mHbl 100/200MM (200.2) nnm 200/300MM

CUHEPreTUYECKUIA PEXUMBI). (200.4 XL / 201.4)

2 - KOHHEKTOpP NOMOXWUTENBHOW MONSIPHOCTM 7 - Bbixoa wHypa nutaHus (2,10 m)

3 - KOHHEKTOp OTpuLIATENBHOM NOSIAPHOCTH 8 - MNepexoaHvk Ans 6bICTPOro CoeAMHEHUS ra30BOro LW1aHra.
4 - Kabenb MHBEPCUM MOMSIPHOCTY 9 - nepekntovaTenb BKJ1/BbIK/1

5 - KOHHEKTOP A/151 FOpesik1 eBpOneinckoro ctaHaapTa

BKJIFOMEHUE

Boikntoyatenb BKJ1/BbIKJ1 pacnonoxeH c3aam annapata. YTobbl BKITHOUYMTL UCTOYHMK, MOCTABbTE €ro B MOSIOXKEHNE «I». ITOT
BbIK/tOYaTeNb HUKOr4a He JO/MKEH HAaxoaMTbCs B NonoxeHun «O» BO BpeMs CBapKMu.

PYYHAS CBAPKA MIG - FIG III

¢ Bbibop py4Horo pexuma MIG YaepxuBante KHOMKY 2 HaXxaTol U B anva
NOBEPHUTE BEPXHEE KONECUKO, Noka He
nosiButcs pexum MIG Manual. OTnycrute
KHOMKY 2 ANs NOATBEPXKAEHNS pexnma

[
+
MIG manual. @

e HacTpoiika ckopocTu nogaum MoBepHUTE BEPXHEE KOJIECMKO ANS ] [ MANvAL H

onpeneneHMﬂ CKOpOCTVI noaayun
NpoBOJIOKM m m
-=<=A
O % |G-

e HacTpoiika HanpshkeHus ayru MoBEPHUTE HUXKHEE KONECUKO ANS M ] [3 MANUAL
onpeneneHnst HanpsXXeHUs ayrv
= =-=p

U===y
U (SOv

o)

e HacTpoiika ynpaBneHus ropenkon B o YiepXXmBanTe KHOMKY 3 HaXkaTol noka
pexxume SPOT n DELAY He HaiaeTe CTaHAAPTHbINA PEXMUM.

o YiepXxmBanTe KHOMKY 3 Ha)kaTon u
NMoBEpHWTE BepXHee KOMecmko, YTobbl
HaTN 1 HAacTpouUTb pexxum SPOT.
Hactpoitka ot 0,5 go 5 cek.

TakuM >xe 06pa3oM NoBepHUTE HUXKHee
KONECUKO ANs HAaCTPoWKK pexxuma DELAY.
Hactpoitka ot 0 a0 5 cek.

Bspor S Boetay 05

Q- @
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Ry

CBAPKA MIG C CUHEPFETUKOM -

FIG III

¢ Bbibop cnHepreTnyeckoro pexxuma MIG

YaepxxuBanTe KHOMKY 2 HaXaTon U1
MOBEPHUTE BEPXHEE KOJIECMKO, MOKa He
nossutca pexxum MIG Synergic.

Cj%—lb

I ITI I E SYNERGIC

e Bbi6op MaTepuana npoBosoKM

YaepxuBante KHOMKY 2 HaXaTol U C
MOMOLLbIO HKHErO KOJIeCMKa nepenauTte
B MeHI0 Bbibopa MaTepuana. Beibepute
HY>KHbI MaTepuas C MOMOLLbIO BEPXHErO
Kosiecuka.

Q- =

ECUS j

Arsco:”

¢ Buibop anameTpa NpoBOSIOKM

YaepxxuBanTe KHOMKY 2 HaXaTow 1 ¢
MOMOLLbIO HXXHEro KoflecuKa nepenaute
B MEHIO BblbOpa AvaMeTpa NpoBOIOKM.
BbibepuTe Hy>XXHbI AMaMeTp C NOMOLLbIO
BEPXHEro Konecuka. 3aTtem oTnycTuTe
KHOMKY 2 Ansi NOATBEPXKAEHMS BbIbOpa.

(j%—lb

)05

e Bblbop CcBap1BaeMOii TOSLLMHBI

MoBepHUTE BEPXHEE KOSIECMKO ANS
onpeaeneHns CBapyBaeMoi TOMLLMHBI,

o)

ITI E SYNERGIC
SICUS! ‘ i
el Arvco; |

|==—a

e HacTpoika A/inHbI ayru

MoBepHUTE HMXKHEE KONECMKO ANs
onpeaeneHns AnvHbl ayru.

[Oyra soitarusaetcs (0 -> +9) nnm
cokpaluaetcs (0 -> -9) ans 6onee unu
MeHee rnyboKoro NpOHNKHOBEHWS B
meTann. Ecnv Bbl BapuTe Bnepsble, TO
Mbl BaM pEKOMEHAYEM YCTaHOBUTb AIVHY
Ha 0.

o)

FI I E SYNERGIC

SCUSI
0B, ]
|m---A
Ul ===y

e BbI6Op MOMOXKEHMS CBAPKM

YaepxuBanTe KHOMKY 1 HaXxaTol K
noBopayMBaiiTe 0fiHO M3 ABYX KOJIECUKOB
[N KOHUIYpaLMKM MOMOXKEHUS CBAPKMU.

Q-

e HacTpoiika ynpaBneHns ropenkon B
pexume SPOT n DELAY

e YaepxmBanTe KHOMKY 3 Ha)KaTow Mnoka
He HaiaeTe CTaHZapTHbIN PEXKUM.
 YepxuBanTe KHOMKY 3 HaXxaTown U
MOBEPHUTE BEPXHEE KONECUKO, YTOObI
HaNTN U HAaCcTpouUTb pexxum SPOT.
Hactpolika ot 0,5 10 5 cek.

TakuM e 06pa3oM NMOBEPHUTE HIDKHEE
KONIECVKO ANt HACTPOMKM pexxuma DELAY.
HacTpolika ot 0 go 5 cek.

Q- @

Bspor 05 Boeay 05
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NOJIYABTOMATUYECKASl CBAPKA CTAJIN / HEP)KABEIOLLEA CTANIN (PEXXUM MAT)

TOT annapaTt MOXeT BapuTb CTasbHyto npoBosioky 0,6/0,8/1 unu Hepxaseliky 0,8/1,0.

AnnapaT “3HayasibHO YKOMIIEKTOBAH, YT06bl BapuTb NMPOBOJSIOKOM M3 CTanu unmn Hepxxaseinkn @ 0,8 MM. KoHTakTHas Tpybka, »enob
pONMKa W LUMaHr ropesikv npeaHasHayeHbl A1t 3TOro npuMeHeHus. YTobbl BapuTb NPOBOJSIOKON AvamMeTpoM 0,6 MM, UCMonb3yiTe
ropenky AnMHou He 6onblue 3 M. KOoHTaKkTHYto Tpy6ky cneayeT 3amenuTs (fig II A). Ponmk noaatolero MexaHvaMa [ABYXCTOPOHHUI
0,6/0,8. B aTOM Cnyyae, €ro Hy>HO YCTaHOBUTb TakuM 06pa3oM, uTtobbl 66110 BMAHO 0,6.

Mcnonb3oBaHWe annapaTta Ans CBapku cTanu Tpebyer crneundumueckuii ra3 (Ar + CO2). Mponopumsi CO2 MOXET MEHSTbCS B
3aBMCMMOCTM OT TWMa WCMONb3yeMoro rasa. [ns HepXXaBenku UCMosb3yiTe cMecb C 2%-coaepxaHnem CO2. Ans Bbibopa rasa
CrpocuTe COBETA CreLmanuncTa no npoaaxe rasa. Pacxo rasa npu cBapke CTanaum oT 8 10 12 I/MUH B 3aBMCMMOCTM OT OKpY>KatoLLen
cpeabl.

MHdopmaumo 0 NoOASPHOCTH CM. Ha CTp. 4.

MOJZIYABTOMATUYECKAS CBAPKA AJTIOMUHHMA (PEXXUM MIG)

OTOT annapaTt MOXeT TaKXe BapuTb aJtoMMHUEBYHO NpoBosioky 0,8 n 1 mm.

Mcnonb3oBaHWe annapaTta Ans CBapky antoMUHKUSA TpebyeT cneumduryecknin ras - YmcTbi aproH (Ar). nsa Bbibopa rasa cnpocute
CoBeTa creumanncTa no npoaaxe rasa. Pacxoa rasa npu cesapke antoMuHus ot 15 o 25 n1/MWMH B 3aBMCMMOCTU OT OKpY>KatoLlen
cpeabl 1 oMbiTa CBapLUMKa.

Hwxe npuBeaeHbl pasnuumsa Mexay MCnosib30BaHWEM ANs CBApKWU CTanu U AN CBapKW antOMUHUS :

- Ponuku: ans antoMmHUS UCMONb3YNTe CneumnanbHble POKMU.

- [aBneHune MpWXUMHBIX POSIMKOB MOAAIOLEro MexaHu3Ma Ha MPOBOJIOKY : OTPEry/MpynTe AaBfieHMEe Ha MWHUMYM, 4TOBbl He
pa3faBuTb NMPOBOIOKY.

- KanunnapHasa Tpybka : yaanvute kanuansipHyto TpyoKy Ans CBapKu antoMUHUEM.

- Fopeska : UCnonb3ynTe crneumanbHyo ropenky Ans antoMUHUS. 3Ta ropenka ocHalleHa TehIOHOBbLIM LWIaHroM, YTOBbl OrpaHUYUTb
TpeHusi. HE OBPE3ATD wwinaHr no Kpato CTbika ! 3TOT WAaHr UCnosib3yeTcs AN HanpaBieHns NPoBOIokM OT ponukos. (fig. IIB)

- KoHTakTHast Tpybka : ncnonb3yinte CIELUUAJIbHYHO KOHTaKTHYO TPYOKYy ANs antoMUHMSI, COOTBETCTBYIOLLYHO AIMAMETPY MPOBOSIOKM.
NHopMaLmio 0 MONSIPHOCTM CM. Ha CTp. 4.

CBAPKA NOPOLLKOBOW NMPOBOJIOKOM « NO GAS »

MHdopmaumno 0 KoHDMrypauum napamMeTpoB 3TOr0 pexxmMa CM. Ha cTp. 4.

CBapka NopoLIKOBOV MPOBOJIOKOM CO CTaHAAPTHbLIM COM/IOM MOXET NPUBECTY K NMEPErPEBY M MOBPEXAEHMIO ropesniku. MpeanoyTMTebHO
MCronb30BaTh cneumanbHoe conno « No Gaz » (apt. 041868), nnu xe cHsaTb 3aBoackoe cono (Fig. III D).

MHdopmMaumio 0 NoAsSPHOCTH CM. Ha CTp. 4.

MHCTPYKLIMA NO YCTAHOBKE BOBMH U TOPEJIOK (FIG IV)

e CHummnTe connio ¢ ropenku (fig E), a Takoke KoHTakTHyto Tpybky (fig D). ¢ OTkpoliTe ntok annapaTa.

e YcTaHoBuTe 606MHY Ha aepxaTens (Fig A) :

YunTbIBaliTe MPUCYTCTBME Beaywlero nanbla Aepxatens 606uHbl. Onsi ycTaHoBkM 606WHbI AnameTpoM 200 MM MakKCMMasnbHO
3aTaHuUTe gepxatenb 606MHbI.

perynupoBo4YHoe npucnocobneHmne (1) ncnonb3yeTcs TONbKO AN yCTaHOBKM 606MHbI AvameTpa 200 MM.

o OTperynupyiTe TopMo3 606UHbI (2) Tak, YTObbI NpY OCTAHOBKE CBApki 606MHa No MHEPLMK He 3anyTana NpoBOsioKy. He 3axumaiTe
C/IMLWWKOM CUfbHO ! 3aTeM 3aBuHTUTE AepxaTtenb 606umHbl (3).

¢ YcTaHoBuTe noaxoaawmin(vne) seaywmin(ne) ponuk(un). o MNMoctaBnsemMble ponnku - asyxxenobuatsle (0,6 n 0,8 MM). Buammblii Ha
ponuke AMaMeTp - TOT, KOTOPbIM Ucnonb3yeTcs. Ana nposonoku 0,8, HY>XHO MCNonb30BaTh xEnob 0,8. ns cBapky antoMUHUS UK
NOPOLLKOBOM MPOBOIOKK MCMoNb3ynTe noaxoaswmin(vne) ponuk(u). (Fig B)

YTobbl OTperynmMpoBaThb AaB/ieHUE NOAAMOLEro MEXaH3Ma AeNCTBYIMTe cneaytowmmM obpasom (Fig C) :

o OTBUHTUTE KONECUKO (4) [0 nNpeaena v onycTuTe ero, BCTaBbTe NPOBOJIOKY M 3aTeM, 3aKPOWTe NoAAOLLMIA MEXaHM3M, He 3aTsarnBas
C/IMLLKOM TYrO.

o BktoumTe MOTOP HaXkaTueM Ha KHOMKY ropesiku

® 3aBVHTWTE KOIECMKO, NPOA0IKas HaXnMaTb Ha KHOMKY. Kak HauyHeTCcs nogava NpoBOSIOKW, MpekpaTuTe 3aBUHUYMBaHME.

NB: ans afloMMHUSA OTPerynupyiite gaBlieHne Ha MUHUMYM, YTO6bl HE pa3fAaBUTb NPOBOJIOKY.

e BbinycTuTe NPOBOJIOKY M3 rOpesikvM NpUMEPHO Ha 5 CM U HacaaMTe Ha KOHUMK FOpesikiu KOHTaKTHYIO TPYOKy, NoAXoasLlyto ans
ncronb3yemoi nposonoku (fig. D), u conno (fig. E).
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OOAKNHOYEHWME FA3A

STOT annapar ocHalleH 6bICTPOAENCTBYIOLWEN COEANHUTENBHON MydTON. Mcronb3yinTe BXoAsLIEE B KOMMIEKT NepexoaHoe

YCTPOMCTBO.

Twun NpoBOSIOKM
/ Paspenbl

MAG MAG MIG MAG MAG MIG MIG MIG MIG MIG

MeTtoa
- Ar+CO?2 COz2 Ar Ar+C02 2% \i / Ar Ar Ar Ar Ar
a3 v v v v v v v v v
! ! ! ! N ! ! ! ! !
@ NpoBOSIOKK 0_61- 8'8 0_61- 8'8 08-1.010.8-1.0(0.9-1.2 0.8 0.8-1.0 0.8 1.0 1.0
nosuumsi(yron)
CBapKM All All All All All Flat Flat Flat All All
MMA
¢ Bbibop pexxuma MMA YaepxuBanTe KHOMKY 2 HaXkaTol K ArnA
MOBEpHWTE BEpXHee KOMEeCcMKo, MoKa He
nosiBUTCS pexkum MMA. ‘
+
©
¢ HacTpoiika cBapoYHOro Toka MoBepHWTE BEpXHEE KONMECUKO Ans nnA

pPEryNnMpoBKKN TOKa CBapKW.

©

e Hactpoitka Arc Force

MOBEPHMUTE HIKHEE KONECUKO AJ1S
HacTpoliku Arc Force.
Hactpolika ot 0 o 100%

(&)

nnA

¢ HacTtpoiika Hot Start

YaepxuBante KHOMKY 3 HaXxaTol K
NOBEPHUTE BEPXHEE KONIECMKO AN
HacTpoiku Hot Start.

HacTtpoiika ot 0 10 100%

®
©

nrA

CBAPKA 3/IEKTPOJOM C OBMA3KOM

¢ B pexxume MMA, kabenb MHBEPCUM MOJISIPHOCTU AOSKEH ObiTh OTK/OYEH AN18 MOAKIIOYEHUS Kabeneln AepxaTtens 3nekTpoaa u
3aXMMa Macchl Yepes KOHHekTopbl. CobntofaliTe NoONsSPHOCTYH, yKa3aHHbIE Ha YrNakoBKe 3/1eKTPOAO0B.

¢ CobnitopaiiTe 0bLENpPUHSTLIE NPaBUIa CBAapKU.
e JTOT annapat umeeT 3 YHKLUM, NPUCYLLME MHBEPTOPHLIM annapaTam :
- Hot Start (Fopsiunin CTapT) - aBTOMaTUYECKOe YBE/IMYEHNE CBAPOYHOrO TOKAa B HaYase CBapKMu.

- Arc Force (®opcax [yru) - dyHKUMS, NPEnsTCTBYOLWAs 3a/MNAHMUI0 3NEKTPOAA NMyTEM YBEIMYEHUS CBApOYHOIO TOKa B MOMEHT
KacaHwsi 3/1eKTPOLOM CBapPOYHOMN BaHHbI.
- Anti-Sticking cny>xuT Ans npeaynpeXxaeHnst NpokanMBaHus 3N1eKTpoAa NP ero 3anmnnaHum U erkoro OTpbIBa 3asMMLLEro 3/1eKTPoAa.

CoBerTbl :

Cnabbiit Hot Start ans TOHKMX NIMCTOB METasNa M CUsbHbIN Hot Start ans Hanbonee TpyAHOCBapVBaEMbIX METaNIOB (3arpsi3HEHHbIE

U OKUCJIEHHbIE ,quanm).
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TIG PRO (FOPEJIKA C EBPO-PA3BEMOM)

 Bbibop pexxuma TIG Pro (Fopenka ¢
€BPO-pPa3beMOM)

YnepxxuBanTe KHOMKY 2 HaXaTou U1
MOBEPHUTE BEPXHEE KOJIECMKO, MOKa He
nosieuTcsa pexum TIG Pro.

Q>+ »

ATIG

Pro

e HacTpoiika cBapo4HOro Toka

Mcnonb3yiiTe BEpXHEE KOMIECMKO

o)

¢ Hactpoiika 3aTyxaHus ayru (downs-
lope)

Micnonb3yiiTe HKHEE KONEeCUKO

o)

\\! v 25,

¢ Hactpoiika post gaz

YaepxvBanTe KHOMKY 3 HaXaToi U
MOBEPHUTE BEPXHEE KONECUKO ANS
HacTpoliku Post Gas.

Q- @

| GRS =11

TIG EASY (FOPEJIKA C KJIAMAHOM)

e Boiaute B pexxum TIG EASY (Mopenka
C KnanaHoMm)

Yaepxxusante KHOMKY 2 HaXxaTol U
MOBEPHUTE BEPXHEE KOECUKO, MOKa He
nosiButcs pexknum TIG EASY.

Q: =

ATIG
ERSY

* HacTpoiika cBapo4HOro Toka

Mcnonb3yiiTe BepxHee KONecmko

o)
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CBAPKA TIG LIFT

Ceapka TIG DC pomkHa OCyLecTBASATLCS B Cpede 3amuTHoro rasa (AproHa). Bel MmoxeTe noacoeanHuts EURO-ropenky un umetb
[OCTYN K perynMpoBKaM 3aTyXaHusi Ayry U MoCT-rasa, UM ropesiky C KianaHoM, KOTopasi MO3BOMSIET TOMBKO PyYHOe yrnpaBfieHne
pacxofom rasa.

[ns ceapku B pexxume TIG cnepyiiTe nosTarHo :

Csapka TIG Lift ropenkoi c eBpo-pazbeMoOM CBapka TIG Lift ropenkoi c kianaHom
e CM. NoaKMoYeHnst Ha cTp. 4. e CM. noaxtoYeHnst Ha cTp. 4.
e MNoAcoeanHUTE ra3oBbIi WIIAHT K 3a4Hel YacTu anmnapaTta U K |  MNoacoeAnHUTE ra3oBbli LWAHT FOPESKM K CBaPOYHOMY
CBapO4YHOMY peflyKTOpy ra3oBoro 6ansioHa. penyKTopy rasoBoro 6annoHa.
o OTperynupyiTe pacxof rasa Ha peaykTope rasoBoro o OTperynupyiTe pacxof rasa Ha peaykTope rasoBoro
6annoHa. 6annoHa, 3aTeM OTKPOWTE KnanaH ropesku.
L4 ,U,HFI NoAXXura KOCHUTECb csapMBaeMoﬁ AeTann n 3ateM L4 HO,CI,)KVIF .
Ha)XXMUTE Ha KHOMKY roOpenkun.
e 3aTyxaHue Ayru v 3aTeM MocT-ra3 aBToMaTUYeCcKm KOCHUTECH 3/IEKTPOAOM

BKJTHOYAOTCS MPY OTMYCKaHWUM KHOMKM. DTU NapaMeTpbl MOXHO

CBapuBaeMon AeTanu
HacTpouTb Ha annapaTe.

¢ B KOHLE CBapKM :

OTBeauTe anekTpos oT
4 CBap1BaeMon AeTanu Ha 2-5 MM

3aKpouTe ras TosbKO NoC/e TOro, Kak BosbhpaMoBbiii
3/1EKTPOA AOCTAaTOYHO OX/IAANTLCS.

3aTyxaHue Ayrv c peryimpyeMoi npoao/HXUTENbHOCTbIO (Tosibko npu EURO-ropenke)

3TO COOTBETCTBYET BPEMEHM B KOHLE CBapke, He06x0aAMMOMY Anst MOCTENEHHOr0 CHYXKEHMS CBAPOYHOrO TOKa A0 OCTAaHOBKU Ayru.
STa DyHKUMSA NpeaynpexaaeT TPELWWHbI U KpaTepbl B KOHLE CBApKW.

Mo ymonuaHuio aTa PyHKUMS 3aaaHa Ha 0 cek.

MocT-ras c perynmpyemMoii Nnpoao/mHKUTENbHOCTLIO (ToNbko npu EURO-ropesnke)
STOT napameTp OnpeaensieT BpeMs, B TeYEeHMe KOTOpOro ra3 MpOoAO/HKaeT NOAaBaThCs MOCAe 3aTyXaHws Ayru. JTO MO3BONSET
3alMTUTb CBapMBAEMYIO AeTalb U 31EKTPOA NPOTUB OKUCIIEHMS.

PexkomeHayemble KOM6MHaLMK / 3aTouKa 35eKkTpoaa

@ dnektpoaa (MM) =
\ : Tok @ [MpoBoNoKK @ Conna Pacxopg rasza
t mm (A) (Nnpmcago4Horo (Mm) (AproH n/MuH)
MeTanna)
0,5-5 10-130 1,6 9,8 6-7
4-7 130-190 2,4 11 7-8

[ins onTMManbHOro hyHKLMOHMPOBaHUS 3NEKTPOA A0MKEH BbITh 3aTOYEH CEAYHOLLMM 06pa3oM :

d =
1 L=2,5xd

NMB% W CPEAA NCNOJIb3OBAHUSA

o OnWcaHHbIN anmnapaTt UMEET BbIXOAHYIO XapakTeEPUCTUKY TUMa «MNOCTOSIHHOE HanpshkeHne». Ero MNB% cornacHo HopMe EN60974-1
YKa3zaH B NpUBEAEHHOM HWke Tabauue:

- X/ 60974-1 @ 40°C (T cycle = 10 min) 60% (T cycle = 10 min) 100% (T cycle = 10 min)

5 [MIG-MAG 200A @ 20% 135 A 110 A
2 |MMA 200A @ 18% 120 A 100 A
~ Twic 200A @ 22% 140 A 115 A
S [MIG-MAG 150A @ 22% 115 A 100 A
S [MmA 130A @ 32% 110 A 90 A
™ [wiG 180A @ 17% 120 A 105 A
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= MULTIPEARL 200.2 / 200.4 XL / 201.4

e AnnapaTtbl MULTIPEARL 200.2 / 200.4 XL / 201.4 otHocsTcs kK Knaccy A. OHu pa3paboTaHbl A1 UICMO/Ib30BaHUSI B MPOMbILLIIEHHON
nnu npodeccuoHanbHoM cpege. B ntoboit Apyroi cpeae MOXET 6biTb CIIOXHO 06eCneynTh 3NEKTPOMarHUTHYH COBMECTUMOCTb. He
MCMoNb30BaTh B CPefe coAepXKaLlein MeTanIM4eckyto Nblnb-npoBoAHNK. Annapat MULTIPEARL 200.2 / 200.4 XL / 201.4 cooTBeTCTBYET
Hopme CEI 61000-3-12.

TEMJIOBASA 3ALLUTA N COBETbI

Korpa B annapaTe cpabaTbiBaeT TennoBas 3aliMTa, TO OH He BblAAeT ToKa. Ha akpaHe NosiBNSeTCS MKOHKA neperpesa U OHa Muraet
noka TemrepaTypa annapaTa He CHU3WUTCS A0 HOPMasibHOM.

e OcTaBnsiTe OTBEPCTUS B annapaTe cBOOOAHbIMM At CBOGOAHOIO NPOXOXAEHUS BO3ayXa.

« [Mocne cBapku 1 BO BpeMs cpabaTbiBaHMsi TEMI0BON 3aliMTbl OCTaBAAWTE annapaTt NOAKIOYEHHbIM ANs OXNaXAEHUS.

Kak npasuno :

o CobntopaiitTe 06LIENPUHATBLIE NPaBKa CBAPKY.

o Ybeautechb, UTO BEHTUNALMS AOCTATOYHaSI.

¢ He paboTaiiTe No BlaXHON NOBEPXHOCTY.

OBCJ1IY)XUBAHUE

o TexHn4yeckoe 06CI'IY)KMBaHMe AO0JDKHO NMPOn3BOANUTLCA TOJIbKO KBaﬂVId)MLIMPOBaHHbIM cneunanncTomMm.

o OTKNKOUUTE MUTaHWE, 3aTeM BblHbTE BUNKY U3 PO3ETKN U AOXAUTECH OCTAHOBKM BEHTUNATOPA MNeEpea TeEM, KakK NpPUCTYNUTb K
TEXOGCHY)KMBBHVIIO annapara. BHyTpu annaparta BbICOKME M OMacHbIe Hanps>XeHne U TOK.

¢ PerynapHo OTKprBaViTe annapart un npo,quaﬁTe €ero, 4TO6bI OUNCTUTL OT MblN. Heobxoanmmo Takxke NPOBEPATL BCE 3NIEKTPUHECKNE
COefIMHEHMS C NOMOLLbIO M30IMPOBAHHOIO MHCTPyMeHTa. [poBepka AO/KHA OCYLLECTBAATLCA KBaﬂMq)MLlMpOBaHHbIM cneunanncTomMm.
o PerynapHo I'IpOBepﬂl‘/IITe COCTOSIHME LUHYpa NUTaHWA. ECnu WHYp NUTaHUsA NOBpPeXAeH, OH A0/MKEH 6bITb 3aMeHeH npounsBoanTenemMm,

ero CepBMCHOVI CHY)K6017I nnun KBaJ'IMd)VILI,MpOBaHHbIM CrneumanucTom Bo nlbexaHune onacHoCcTu.

BE3OINACHOCTb

CBapKa MOXKET 6bITb ONAaCHOW U Bbi3BaTb TSHKEJbIE U Aaxe cMepTesibHblie paHeHUs. 3al.l|,VITVITer CaMM U 3alyuTuTe
OKpY)KaloLKX.
Co6nogaiiTe cnegyowme npasusia 6e30MacHOCTM:

JlyyencnyckaHve ayru: 3aWmUTTEeCh C NMOMOLLBI0 Macku cBaplmka ¢ dunbTpamu, COOTBETCTBYHOWMMU HopMe EN 169
nnm EN 379.

[Aoxxab, nap, Bnara: Vicnonb3yiiTe annapaT B YMCTOM cpefe (CTeneHb 3arpsi3HEHHOCTY < 3), Ha POBHOW NMOBEPXHOCTU
M Ha paccTosiHum 6onee MeTpa OT CBapuMBaeMon AeTanu. He ncrnonb3oBaTb Noa AOXKAEM WK
CHerom.

ynap aneKTpuyeckum S3TOT annapaT MOXHO MOAKMOYaTb TOMbKO K OAHOMA3HOMYy NUTaHUKO C 3a3emsieHveM. He

TOKOM: [OTparnBanTeCh A0 YacTel, HaXOASLUMXCS NMOA HaMPSHKEHNEM.

Mapenus: He nepeHocuTb annapat Hag AloabMU UK NpeaMeTamu.

O>xkoru: HocuTe pabouyto oaexay 13 OrHeyrnopHOM TKaHu (XJI0MOK, CreLoBKa UK AXKMHCOBKA).

PaboTalTe B 3alMTHBIX NepyaTkax v hapTyKe U3 OrHeYNOpPHOMN TKaHM.
3aLMUTUTE OKPYIKAOLLMX C MOMOLLbHO 3aLLUMTHBIX OTHECTOMKMX 3KPaHOB MM NpeayrnpeanTe ux He
CMOTpPETb Ha Ayry U OCTaBaTbCsl Ha 6€30MacHOM PacCTOSIHUN.

Puck noxxapa: Y6epuTte Bce BO3ropaeMble nNpeaMeThl U3 paboyero NpocTpaHcTea. He paboTaiTe B NpUCyTCTBUM
BO3ropaemoro rasa.

Abim: He BabIxalTe cBapoYHble ra3 1 [biM. Mcnonb3yiiTe annapaTt B XOpOLLO NPOBETPUBAEMOM MECTE.
Ecnu Bbl BapuTe B NOMELLEHMN, TO JOHKHA ObITb BbITSXKKA.

Mepbi JTobyto cBapoYHyHO onepaumio:

npefoCTOPOXHOCTH - B MeCTax, rae BO3MOXEH PUCK yAapa 3/IEKTPUYECKMM TOKOM,

[OMNOJIHUTEJIbHbIE: - B 3aKPbITbIX MOMELLEHMSIX,

- B TMPUCYTCTBUM BO3ropaeMbiX WX B3pPbIBOOMACHbIX MaTepuasioB, BCErga AO/HKHa 6bITb
npeaBapuUTenbHO 0,El06p€HbI «OTBETCTBEHHbIM 3KCNEPTOM>» U BbIMNOJIHEHbLI B NPUCYTCTBUN J'IIOAGVI,
cneunanbHO 06yLIeHHbIX Ang oKaszaHus nepBoﬁ nomMoLin B Ccniy4yae HeOGXOAVIMOCTI/I.
HeobxoauMo MCMonb30BaTb TEXHWYECKME CPeAcTBa 3allWThbl, OMWCaHHbIE B TEXHUYECKOW
Cneuundukaunm CEI/IEC 62081.

CBapka Ha BbICOTE 3anpeLleHa, KpoMe CrlyvyaeB MCMnob30BaHus nnatdopM 6e3onacHoCTy.
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JIua, nCnonb3yoLKne 3/1IeKTPOKapPANOCTUMYJISAITOPbI, AO0JKHbI MPOKOHCY/IbTUPOBATLCSA Y Bpaya nepen paboToii ¢ AaHHbIMK

annapaTtaMu.

OpaHaKo Mbl He COBETYEM 3TUM JIMLLIAM MCMOJIb30BaTb AaHHbIE annaparbl.

He ucnonb3yiiTe annapar Ans pa3MoOpakMBaHUsi KAaHANM3aLMiA.
OCTOpOXHO 06palyaiiTeCh C ra3oBbiM 6a//IOHOM, CyLLIECTBYET ONACHOCTb B Crly4ae
noBpexxaeHus1 6assI0Ha UM ero BeHTUAS.

HEUCNPABHOCTHU, UX MPNYUHBbI N YCTPAHEHUE

Mpobnema an.nutaHms

HEUCMNMPABHOCTUA | UX NPUYUHDI YCTPAHEHME

HeperynspHas Hannasbl MeTanna 3abveatoT oTBepcTre | OQUNCTUTE KOHTaKTHYHO TPYOKY UM NMOMeHsINTE ee 1
roaaya CBapoYHoM CMaXkKbTe COCTaBOM MPOTUB MPUSIMMAHUS
MPOBONOKA. MpoBONOKa NPOKPYUMBAETCS B PONMKaX | - [pOBEPUTL CUAy CKaTUS POSIMKaMU MPOBOSKMA UK UX

< 3aMEeHUTb

s - [InameTp NPOBOJIKM He MOAXOAUT K POJUKY.

E - TpybKka-npoBOAHMK NMPOBOJIOKN B rOpesike He

= NOAXOANT.
-ABuratens TOpMO3HOE YCTPOMCTBO 606MHbI MK OcnabbTe TOPMO3 ¥ PONNKK
pa3MaTbiBaHus He ponvKa CIULLKOM Tyroe
pabotaer

MpoBepbTe, YTO KHOMKa nycka B nosoxeHu1 BKJ1

O6Lme cBepeHus

[Mnoxas nopgayva

HuTeHanpaBnsiowas Tpybka 3arpsisHeHa

OuunctuTe nnun 3aMeHnTe ee

CBApOYHbIN TOK

cetn

MpPOBOJIOKM. WM NOBpEeXAeHa
POMMK He AOCTATOYHO 3aTAHYT MoATAHUTE PONMUK
TOpMO3HOE YCTPOMNCTBO 606MHBI CIMLLKOM | Pa3oxmuTe TOpMO3
TYro 3aTAHyTO

OtcyTcTBYET Annapat HenpaBubHO NOAK/IOYEH K lMpoBepbTe NOAK/IOUEHME K PO3ETKE U ee

[EeNCTBUTENBHO NN OHa Oﬂ,HOCbaBHaF! C Hynem.

HenpasunbHoOe NoAKIYeHNe Macchl

MpoBepbTe Kabesb Macchl (MOACOEAVHEHME W 3AXKNM)

CWIOBOI KOHTaKTOP He paboTaet

MpoBepbTe KHOMKY ropesku

MpoBonoka
3acTpeBaeT nocne
npoxoAa yepes ponuK

HuTeHanpasnstoLlas Tpybka
pacnsolleHa

MpoBepbTe HATEHANPaBSIOLLYIO TPYBKY U KOpryc
ropenku

MpoBonoka 3acTpeBaeT B ropeske

OuunctuTe nnun 3aMeHnTe ee

HeT kanunnspHoi Tpy6ku.

MpoBepbTe HanMume KanuaIspHON TPy6KK

CKOpOCTb NPOBOJKN C/IULLKOM BbICOKas.

OTKOppeTupyiiTe nogadvy rasa.

MopuCTbI CBAPOYHbIN
LwoB

HepocraTouHas nogaya rasa

OTKOppeTupyiiTe nogadvy rasa.

3auncTuTE OCHOBHOM MeTasl.

B 6annoHe 3akoHumncs ras

3aMeHuTe 6annoH

HeynosneTBopuTenbHOE KayecTBo rasa

CMeHuTe ras.

LipKynsiums Bo3ayxa Wav BO3AeNCTBUE
BeTpa.

MpeaoTBpaTMTE CKBO3HSAKW, 3aLLMTUTE CBAPOUHYHO
30HY

Conso rasa C/1LLIKOM 3arpsi3HEHHO.

OuuncTuTe Conno ux 3aMeHnTe ero

MpoBosioka Nioxoro Ka4yecTsa

Wcnonb3yiiTe noaxoasiyto ans ceapku MUT/MAI
NpPOBOJIOKY.

CeapuBaeMasi NOBEPXHOCTb B M/IOXOM

COCTOSIHUM (pXXKaBYMHaA U T.M.)

33UMCTUTbL CBApUBAEMYIO [eTaslb Nepes CBapKow.
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HEUCNMPABHOCTU

UX NMPUYUHDI

YCTPAHEHUE

YacTuubl UCKpeHus
CNMLWKoa
3HAUYUTESIbHbI.

HanmeeHme Ayru CUWKOM HU3KOoE 1Unmn
C/TMLLKOM BbICOKOE.

MpoBEPUTL HACTPOWKK CBAPKK.

HenpaBunbHOe 3akpernneHue Macchbl

MpoBepUTb 1 YCTAHOBWTb 3aXXMM MacChbl Kak MOXHO
6nmxe K 30He CBapku

3alUMTHOrO ra3a HeaoCTaTOYHO

OTperynvpyiTe pacxopg rasa

HeT ra3a Ha Bbixoae
U3 ropenku.

[Tnoxoe noakntoyeHne rasa

MpoBepbTe NPaBUIILHO N MOAK/IHOYEHO COeANHEHNE
rasa pszoMm c AsuratenieM. [poBepuTb 3eKTpoKIanaH

Annapat He BbldaeT

LBonbdpamoBbIi
3NEKTPOA OKUCISETCS
U TYCKHEET B KOHLe
cBapku

30Ha cBapku

S |cBapounbiit Tok,
T XanTe oxnaxaeHus B TedeHne NpubnmnsnTenbHo 2
@ |npv aTom roput CpaboTana Tennosas 3awmuTa annapara.
o MUHYT. JTaMMnoyKka BbIKIOUMTCS.
o [|hamnouka nHamkaTopa
8 |TepmozalwmThI.
[} "
£ |Adwucnneun roput, HO
g Kabenb 3axvma Maccel unmn gepxartens o
o |annapart He Bbiaet MNpoBepbTe NOAKMOYEHME CBapOUYHbIX Kabenen.
S |rox 3MeKTpoAa He CoeaMHeHbI C annapaToMm.
Annapat BK/IOYEH.
Bbl owyulaete
nokasblBaHue npu AnnapaT He 3a3eMJieH. MpoBepbTe pO3eTKy M 3a3eM/IeHne Ballero annapara.
NPUKOCHOBEHMN K
KOpycy.
Annapar BapuT C CBepbTe NonspHOCTb C peKOMeHAAUMAMM Ha Kopobke ¢
P P Owwnbka nonspHoCcTU P P P Aak P
TpyAoMm 3M1eKTpPOAaMU
Mpu BKIIOYEHUN H
anpsbkeHue NUTaHus He cobnoaeHo
b o A MpoBepbTe 3NMEKTPUYECKYHO MPOBOAKY UK
Ha aucnneu (230B ogHodazHoe +15% wnv 400B
o reHepaTOpHYIO YCTaHOBKY
BbICBEUMBAETCS TpexdasHoe +15%)
Annapart BKktoyaeTcs, | HanpsbkeHue B ceTu nuioo meHee 85B MpoBepuTb HanpsHKeHne B CETH
HO 3KpaH OCTaeTcs nmbo bonee 265B
nycTblM
Mcrnonb3yiiTe BONbhPaMOBbIN 371EKTPOA MOAXOASLLErO
MpuunHa pedexta -  Bonbdhapmosbii |PA3MePa
HectabunbHas ayra 3NeKTpoa MCI'IOJ'Ib3yl‘/l|Te BOﬂbq)paMOBbll‘;i 2J1EKTPOA
MOAroTOBNEHHbIN HaANEXaLMM 0bpa3om
I§ CnuukoM 60sbLLIOI pacxos rasa YMeHbLWNTb pacxoj rasa
=

P3awmTnTb 30HY CBapKM OT CKBO3HSIKOB

MpobnemMa nogaunm rasa wam ra3 OGbin
OTK/HOYEH C/IMLLKOM paHo

MpoBepuTb WM 3aTsHYTb BCE ras30Bble COEAVHEHUS.
MopoxpaaTh Korga 3neKkTpoA OCThIHET W MOCie 3Toro
BbIK/TOYNTb ras.

SneKTpoa nnaBuTcs

OwmbKa nonspHOCTH

MpoBepuTb, YTO 3aXKMM MacChbl NOACOEAMHEH K +
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@ DECLARATION DE CONFORMITE :

Gys atteste que les postes de soudure MULTIPEARL 200.2 /200.4 XL / 201.4 sont fabriqués conformément aux exi-
gences des directives Basse tension 2006/95/CE du 12/12/2006, et aux directives CEM 2004/108/CE du 15/12/2004.

Cette conformité est établie par le respect des normes harmonisées EN60974-1 de 2005, EN 50445 de 2008, EN
60974-10 de 2007.

Le marquage CE a été apposé en 2016.

@ DECLARATION OF CONFORMITY :

The equipment described on this manual is conform to the instructions of low voltage 2006/95/EC of 12/12/2006, and
the instructions of CEM 2004/108/EC of the 15/12/2004.

This conformity respects the standards EN60974-1 of 2005, EN 50445 de 2008, EN60974-10 of 2007.
CE marking was added in 2016.

@ KONFORMITATSERKLARUNG :

GYS erklart, dass die SchweiBanlage MULTIPEARL 200.2 / 200.4 XL / 201.4 richtlinienkonform mit folgenden euro-
paischen Bestimmungen hergestellt wurden: Niederspannungsrichtlinie 2006/95/CE —12.12.2006 und EMV- Richtli-
nien 2004/108/CE — 15.12.2004 elektromagnetische Vertraglichkeit- hergestellt wurden. Dieses Gerat stimmt mit den

harmonisierten Normen EN60974-1 von 2005, EN 50445 von 2008, EN60974-10 von 2007 (berein.
CE Kennzeichnung: 2016.

@ DECLARACION DE CONFORMIDAD :

GYS certifica que los equipo de soldadura MULTIPEARL 200.2 /200.4 XL / 201.4 se ajustan a las directivas de baja
tension 2006/95/CE del 12/12/2006 y a las directivas CEM 2004/108/CE del 15/12/2004.

Esta conformidad se establece por el respeto de las normas armonizadas EN60974-1 de 2005, EN 50445 de 2008, EN
60974-10 de 2007.

El marcado CE fue fijado en 2016.

@ AEKNAPALSI COOTBETCTBMS :

Gys noaTeepxxaaet, yto annapaTtel MULTIPEARL 200.2 / 200.4 XL / 201.4 npon3BeaeHbl B COOTBETCTBUM C
TpeboBaHusiMu anpekTuB Huskoro HanpsxkeHuns 2006/95/EC ot 12/12/2006, n anpektns CEM 2004/108/EC ot
15/12/2004.

DTO COOTBETCTBUE YCTaHOBNEHO cobntoaeHeM rapMoHM3npoBaHHbiX HopM EN60974-1 ot 2005, EN 50445 ot 2008,
EN 60974-10 ot 2007.

Mapkuposka CE HaHeceHa B 2016 roay.

@ DICHIARAZIONE DI CONFORMITA:

Gys garantisce che i posti di saldatura MULTIPEARL 200.2 /200.4 XL / 201.4 sono fabbricati in conformita alle
esigenze delle direttive Bassa tensione 2006/95/CE del 12/12/2006, et alle direttive CEM 2004/108/CE del
15/12/2004.

Questa conformita ¢ stabilita rispettando le norme armonizzate EN60974-1 del 2005, EN 50445 del 2008, EN 60974-
10 del 2007.

La marcatura CE é stata apposta nel 2016.

25/04/2016 Nicolas BOUYGUES
Société GYS Président Directeur Général
134 BD des Loges . _

53941 Saint-Berthevin v A erincu g
France
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PIECES DE RECHANGE / SPARE PARTS / ERSATZTEILE / PEZZI DI RICAMBIO

MULTIPEARL 200.2

200-2 |200-4XL| 201.4

Clavier de commande / Control panel / Bedientastatur / Teclado de mando / MNaHenb ynpaBneHus
1 ; - 51931
/ Tastiera di comando
2 Bouton noir / Black Button / schwarzer Poti / botdn negro / YepHas kHorka / Tasto nero 73013
3 Connecteur 1/4 cable de masse / Earth cable connector (1/4) / (+) und (-) Anschlussbuchsen / 51469
Conector cable de masa (1/4) / KoHHekTop (1/4) kabens maccel / Connettore 1/4 cavo di massa
Cable d'inversion de polarité / Polarity reversal cable / Kabel Polaritatswechsel / cable de inver-
4 ., ; o ) - s 71918
sion de polaridad / Kabenb niBepcumn nonspHoctu / Cavo d'inversione di polarita
5 Motodévidoir (sans galet) / Wire feeder (without roller) / Drahtvorschubantrieb (ohne Drahtrol- 51108 51135
len) / Devanadera (sin rodillos) / Mopatowmii MexaHnam (6e3 ponuka) / Trainafilo (senza rullo)
Carte affichage / Display card / Anzeigeplatine /Placa frontal (display) / MnaTa oTobpaxxeHus Ha
6 . 97241
avcrninee / Scheda display
7 Ca_rte_ principale / Main circuit board / Hauptplatine / Tarjeta principal / OcHoBHasi nnata / Carta 97237 97308
principale
Cable d'alimentation / Power lead / Netzstromkabel / Cable de alimentacion / LUHyp nuTtaHus /
8 AR 21480
Cavo di rifornimento
9 Interrupteur /Switch / An/ Aus- Schalter /Interruptor / Mepekntoyatens / Interruttore 51075
Grille de ventilateur / Fan grill / Eintrittsdffnung Kihlluft / Rejill / PeweTka BeHTUNaTopa / Griglia
10 - 51010
del ventilatore
11 | Ventilateur / Fan /Ventilator/Ventilador / BeHtunsTop / Ventilatore 51021
Carte de puissance / Power circuit board / Leistungspatine Carta de potencia / Cnunosas nnata /
12 Scheda di potenza 97238 97303
13 Pieds / Feet / GeratefiiBe / Pies / Hoxku / Piedi 71140 56061
14 | Adaptateur bobine / Coil wire adapter / Adattatore bobina 56056
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SCHEMA ELECTRIQUE / CIRCUIT DIAGRAM / SCHALTPLAN / DIAGRAMMA DEL CIRCUITO
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ICONES / SYMBOLS / ZEICHENERKLARUNG / SIMBOLOS / CUMBOJIbl / SIMBOLI

Ampéres - Amps - Ampere - Amperios - AMnep - Amps

Volt - Volt - Volt - Voltio - BonbT - Volt

Hertz - Hertz - Hertz - Hercio - l'epu

- Soudage MIG/MAG (MIG: Metal Inert Gas / MAG: Metal Active Gas)
- MIG/MAG Welding (MIG: Metal Inert Gas / MAG: Metal Active Gas)

- MIG/MAG SchweiBen (MIG: Metal Inert Gas/ MAG: Metal Active Gas)
- Soldadura MIG/MAG (MIG: Metal Inert Gas / MAG: Metal Active Gas)
- CBapka MUI'/MATI (MIG: Metal Inert Gas / MAG: Metal Active Gas)

- Saldatrici MIG/MAG (MIG: Metal Inert Gas / MAG: Metal Active Gas)

Soudage a I'électrode enrobée (MMA — Manual Metal Arc)
Electrode welding (MMA)

SchweiBen mit umhiillter Elektrode (E-Handschweien)
Soldadura con electrodo revestido (MMA - Manual Metal Arc)
CBapka 351ekTpogoM ¢ obMaskoi (MMA — Manual Metal Arc)
Saldatura con elettrodo (MMA)

| 0 | |y <

Soudage TIG (Tungsten Inert Gaz)
TIG welding (Tungsten Inert Gas)
WIG-SchweiBen (Tungsten Inert Gas)
Soldadura TIG (Tungsten Inert Gaz)
Ceapka TUTI (Tungsten Inert Gaz)
Saldatura TIG (Tungsten Inert Gas)

- Convient au soudage dans un environnement avec risque accru de choc électrique. La source de courant elle-méme ne doit
toutefois pas étre placée dans de tels locaux.

- Adapted for welding in environment with increased risks of electrical shock. However, the welding source must not be placed
in such places.

- Geeignet fiir SchweiBarbeiten im Bereich mit erhohten elektrischen Risiken. Trotzdem sollte die SchweiBquelle nicht unbe-
dingt in solchen Bereichen betrieben werden.

- Adaptado para soldadura en lugar con riesgo de choque eléctrico. Sin embargo, la fuente eléctrica no debe estar presente en
dichos lugares.

- MoaxoauT ANst CBapKy B Cpeae C NOBbILEHHBIM PUCKOM yAapa TOKOM. B 3TOM crlyyae UCTOYHMK TOKa He AOMKEH HaxoaWTbCs
B TOM XK€ CaMOM MOMELLEHUM.

Adatte per saldature in ambienti con rischi di scosse elettriche. Comunque, la sorgente di saldatura non deve essere posto in
tali luoghi.

P21

- Protégé contre I'accés aux parties dangereuses avec un doigt, et contre les chutes verticales de gouttes d’eau
- Protected against rain and against fingers access to dangerous parts

- Geschiitzt gegen Bertihrung mit gefahrlichen Teilen und gegen senkrechten Wassertropfenfall

- Protegido contra el acceso a partes peligrosas con el dedo y contra las caidas verticales de gotas de agua

- 3alMLLEH OT AOCTYNa MasblLEB B OMacHble YacTu, a Takxke OT NonaAeHUs BEPTUKAbHbIX Kanesb BoAbl

- Protette contro pioggia e contro |'accesso delle dita in parti pericolose

- Courant de soudage continu. - Welding direct current. - GleichschweiBstrom. - Corriente de soldadura continua.
- MocCTosIHHbIV CBApOYHbIi Tok. - Corrente di saldatura continua.

1~
50-60 Hz DD

- Alimentation électrique monophasée 50 ou 60Hz
- Single phase power supply 50 or 60Hz

- Einphasige Netzversorgung mit 50 oder 60Hz

- Alimentacién electrica monofasica de 50 o 60Hz
- MoHoda3zHoe anekTponutanune 50 nam 60ry,

- Rete elettrica monofase 50 o 60Hz

uo

- Tension assignée a vide - Rated no-load voltage - Leerlaufspannung - - Tension assignée a vide - - HoM1HanbHoe
HanpshkeHne X0nocToro xofa - Tensione nominale senza voltaggio

u1

Tension assignée d'alimentation. - rated supply voltage. - Netzspannung - Tension asignada de alimentacion eléctrica -
HoMuHanbHoe HanpsieHve nuTaHus - Tensione nominale di alimentazione

I1max

- Courant d’alimentation assigné maximal (valeur efficace).

- Rated maximum supply current (effective value).

- Maximaler Versorgungsstrom (Effektivwert).

- Corriente maxima asignada (valor eficaz).

- MaKkcuManbHbIV ceTeBol TOK (3heKTUBHOE 3HAYEHME).

- Corrente nominale di alimentazione massima (valore effettivo)

Ileff

- Courant d‘alimentation effectif maximal.

- Maximum effective supply current.

- Maximaler tatsachlicher Versorgungsstrom.
- Corriente de alimentacion eléctrica maxima.
- MakcuManbHas addekTBHasi nogada Toka.
- Corrente di alimentazione massima effettiva
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MULTIPEARL 200.2 / 200.4 XL / 201.4

- L'appareil respecte la norme EN60974-1. - The device complies with EN60974-1 standard relative to welding units. - Das

EN60 974-1 | Gerat entspricht der Norm EN60974-1 fiir SchweiBgeréte. - El aparato se ajusta a la norme EN60974-1.
- Annapart cooTseTcTByeT HopMe EN60974-1. - 1l dispositivo € conforme alla norma EN 60974-1 relativa 'unita di saldatura.
- Transformateur-redresseur monophasé.
- Rectifier-Single-phase converter
1- —| - Einphasiger Trafo/Frequenzumwandler
24D - Transformateur-redresseur monophasé.
- TpaHcdopMaTop-BbINpAMUTENb 0AHOMA3HBIN.
- Convertitore rettificatore-monofase
- Facteur de marche selon la norme EN 60974-1 (10 minutes — 40°C).
- Duty cycle according to the standar EN 60974-1 (10 minutes — 40°C).
X(40°C) - Einschaltdauer gemaB EN 60974-1 (10 Minuten — 40°C).

- Ciclo de trabajo segun la norma EN 60974-1 (10 minutos — 40°C).
- MB% cooTtBeTtcTBYeT HOPMEEN 60974-1 (10 MuHyT — 40°C).
- Ciclo di lavoro secondo la norma EN 60974-1 (10 minuti - 40 ° C).

o[

12: courant de soudage conventionnnel correspondant. - 12: corresponding conventional welding current. - I2: entsprechender
SchweiBstrom - 12: corriente de soldadura convencional correspondiente - I2: COOTBETCTBYIOLMI HOMWUHABHBIN CBAPOYHbIV
TOK. - I2: corrente di saldatura convenzionale corrispondente.

0[]

-U2:
- U2:
- U2:
-U2:
- U2:
-U2:

Tensions conventionnelles en charges correspondantes.
conventional voltages in corresponding load.

entsprechende Arbeitsspannung.

Tensiones convencionales en cargas correspondientes.
HoMuHanbHble HanpsXXeHWs NpyY COOTBETCTBYIOLMX Harpy3Kax.
tensioni convenzionali in carico corrispondente.

C€

- Appareil conforme aux directives européennes.

- The device complies with European Directive.

- Gerat entspricht europdischen Richtlinien.

- Aparato conforme a las directivas europeas.

- Annapat COOTBETCTBYET ANpeKTBaM EBpocotosa.
- Il dispositivo & conforme alla Direttiva Europea.

il

- Marque de conformité EAC (Communauté économique Eurasienne).

- Conformity mark EAC (Eurasian Economic Commission).

- EAC-Konformitdtszeichen (Eurasische Wirtschaftsgemeinschaft).

- Marca de conformidad EAC (Comunidad econdmica euroasiatica).

- MapkwupoBka cootBeTcTBUs EAC (EBpasuiickoe 3KOHOMMUYECKOoe COOB6LLECTBO).
- Marchio conformita EAC (Commissione economica eurasiatica).

®O®

- L'arc électrique produit des rayons dangereux pour les yeux et la peau (protégez-vous !).

- The electric arc produces dangerous rays for eyes and skin (protect yourself !).

- Der elektrische Lichtbogen verursacht Strahlungen auf Augen und Haut (Schiitzen Sie sich !).

- El arco eléctrico produce radiaciones peligrosas para los ojos y la piel. Protéjase.

- DneKTpuyeckas Ayra AaeT U3nyyYeHne onacHoe Afs rnas U Koxu (HocuTe 3alunuTHYyto oaexay!).
- L'arco elettrico produce raggi pericolosi per gli occhi e la pelle (proteggersi!).

- Attention, souder peut déclencher un feu ou une explosion.

- Caution, welding can produce fire or explosion.

- Achtung! Schweien kann Feuer oder Explosion verursachen.
- Atencion, soldar puede iniciar un fuego o una explosion.

- BHumaHue! CBapka MOXeT NPUBECTM K NOXapy Wun B3pbiBy.
- Attenzione, saldare puo provocare fiamme o esplosioni.

- Attention ! Lire le manuel d'instruction avant utilisation.

- Caution ! Read the user manual.

- Achtung! Lesen Sie die Betriebsanleitung.

- iCuidado! Lea el manual de instrucciones antes de su uso.

- BHuMaHue! MpoyTnTe MHCTPYKUMIO Mepes UCNoNb30BaHNEM.
- Attenzione ! Leggere il manuale utente.

- Produit faisant I'objet d'une collecte sélective - Ne pas jeter dans une poubelle domestique.

- Separate collection required, Do not throw in a domestic dustbin.

- Fur die Entsorgung Ihres Gerates gelten besondere Bestimmungen (Sondermiill). Es darf nicht mit dem Hausmiill entsorgt
werden.

- Este producto es objeto de una colecta selectiva - Ne lo tire a la basura doméstica.

- DTOT annapaT NoAJIEeXMWT yTUnm3aumum - He BbibpacbiBaliTe ero B JOMaLlUHWIA MyCOPOMNPOBO/.

- E richiesta una raccolta differenziata, non gettare in un bidone della spazzatura domestica.

- Information sur la température (protection thermique)
- Temperature information (thermal protection)

- Information zur Temperatur (Thermoschutz)

- Informacién sobre la temperatura (proteccion térmica)
- MHdbopmaums no TemnepaTtype (TepMmo3alumTa)

- Informazioni temperatura (protezione termica)




